
STAINLESS STEEL ROLL PIN KIT - BROWNELLS 1/4" DIAMETER 1-1/4"
(3.2CM) LENGTH ROLL PINS 6 PACK

Growing Popularity Demands You Have This Convenient Assortment

With the increasing use of roll pins in guns, we've been looking for a good
assortment of them in stainless steel to offer. Finally found it - with 850 pins in 8
diameters and various lengths (see below). Should take care of most gun
needs!Great for other shop jobs too. Make jigs, fixtures, or use to replace taper
pins, dowels, groove pins, set screws, etc. Will not slip or vibrate out. Easy to
use, as require no threading or taping. Can be cut to any length. Use the Roll Pin
Punches for positive, safe removal.

Attributes

Name: BROWNELLS 1/4" DIAMETER 1-1/4" (3.2CM) LENGTH ROLL PINS 6 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000154
Mfr. No.:
Diameter (in): 1/4
Quantity: 6
Delivery weight: 0.029kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für das EdelstahlRollstiftSet von
Brownells

Einführung
Danke, dass du dich für das EdelstahlRollstiftSet von Brownells entschieden hast. Dieses Produkt ist für den
sicheren und effektiven Einsatz in verschiedenen Anwendungen, einschließlich der Montage und Reparatur von
Waffen sowie allgemeinen Werkstattprojekten, konzipiert. Bitte lies diesen Sicherheitshinweis sorgfältig durch, um
eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lies alle Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, bevor du das Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die Safety GatePlattform der EU informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Rollstiften.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Gefahren ist, bevor du mit einem Projekt beginnst.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten an Rollstiften während des Handlings.
Verwende keine Rollstifte, die sichtbare Schäden oder Mängel aufweisen.
Verwende Rollstifte nicht in Anwendungen, für die sie nicht vorgesehen sind, wie z.B. in hochbelasteten
Umgebungen ohne angemessene Bewertung.
Achte darauf, dass die Roll Pin Punches korrekt verwendet werden, um Verletzungen beim Entfernen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle benötigten Werkzeuge, einschließlich der Rollstifte, Roll Pin Punches und anderer
erforderlicher Ausrüstung.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich gut beleuchtet und organisiert ist.

Installation:

Wähle den passenden Durchmesser und die Länge des Rollstifts für deine Anwendung aus.
Richte den Rollstift mit dem Loch aus, in das er installiert werden soll.
Verwende den Roll Pin Punch, um den Rollstift vorsichtig an seinen Platz zu klopfen. Stelle sicher,
dass er ordnungsgemäß sitzt, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.

Entfernung:

Um einen Rollstift zu entfernen, benutze den Roll Pin Punch, um kontrollierten Druck auszuüben.
Halte das Werkstück sicher fest, um Bewegungen zu verhindern.
Klopfe vorsichtig, bis der Rollstift aus dem Loch gelöst ist.

Schneiden:

Falls erforderlich, können Rollstifte mit geeigneten Schneidwerkzeugen auf die benötigte Länge
zugeschnitten werden.
Trage immer eine Schutzbrille beim Schneiden, um deine Augen vor Metallspänen zu schützen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbenutzte Rollstifte gemäß den lokalen Vorschriften.
Stelle sicher, dass alle Abfälle umweltgerecht entsorgt werden.
Entsorge Rollstifte nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie als gefährlich gelten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des EdelstahlRollstiftSets, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers,
die auf der Verpackung angegeben sind. Es ist wichtig, einen Zugang zu einem SupportKanal für Anfragen zu
Produktsicherheit und verwendung zu haben.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
EdelstahlRollstiftSet von Brownells gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Stainless Steel Roll Pin
Kit Brownells

Introduction
Thank you for choosing the Stainless Steel Roll Pin Kit by Brownells. This product is designed for safe and effective
use in various applications, including gun assembly and repair, as well as general shop projects. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always read and follow all instructions before using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage or defects before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling roll
pins.
Ensure that the work area is clean and free of hazards before starting any project.
Be cautious of sharp edges on roll pins during handling.
Avoid using roll pins that may have visible damage or defects.
Do not use roll pins in applications for which they are not designed, such as highstress environments without
proper assessment.
Ensure that the Roll Pin Punches are used correctly to prevent injury during removal.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all required tools, including the roll pins, Roll Pin Punches, and any other necessary equipment.
Ensure that your work area is welllit and organized.

Installation:

Select the appropriate diameter and length of roll pin for your application.
Align the roll pin with the hole where it will be installed.
Use the Roll Pin Punch to gently tap the roll pin into place. Ensure that it is seated properly without
excessive force.

Removal:

To remove a roll pin, use the Roll Pin Punch to apply controlled pressure.
Ensure that you are holding the workpiece securely to prevent movement.
Tap gently until the roll pin is free from the hole.

Cutting:

If necessary, roll pins can be cut to the required length using appropriate cutting tools.
Always wear safety glasses when cutting to protect your eyes from metal shards.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or unused roll pins in accordance with local regulations.
Ensure that all waste is disposed of in an environmentallyfriendly manner.
Do not dispose of roll pins in regular household waste if they are considered hazardous.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Stainless Steel Roll Pin Kit, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging. It is important to have access to a support channel for inquiries related to
product safety and usage.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Stainless Steel Roll
Pin Kit by Brownells. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Pasadores de Acero Inoxidable Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pasadores de Acero Inoxidable de Brownells. Este producto está diseñado para un uso
seguro y efectivo en diversas aplicaciones, incluyendo el ensamblaje y reparación de armas, así como proyectos
generales en el taller. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso
seguro y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto.
Siempre lee y sigue todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular los
pasadores.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de peligros antes de comenzar cualquier proyecto.
Ten cuidado con los bordes afilados de los pasadores durante la manipulación.
Evita usar pasadores que presenten daños o defectos visibles.
No uses pasadores en aplicaciones para las que no están diseñados, como entornos de alta tensión sin la
evaluación adecuada.
Asegúrate de que los Roll Pin Punches se usen correctamente para prevenir lesiones durante la extracción.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo los pasadores, los Roll Pin Punches y cualquier
otro equipo necesario.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien iluminada y organizada.

Instalación:

Selecciona el diámetro y la longitud apropiados del pasador para tu aplicación.
Alinea el pasador con el agujero donde se instalará.
Usa el Roll Pin Punch para golpear suavemente el pasador en su lugar. Asegúrate de que esté bien
asentado sin ejercer fuerza excesiva.

Extracción:

Para quitar un pasador, utiliza el Roll Pin Punch para aplicar presión controlada.
Asegúrate de sostener la pieza de trabajo de manera segura para prevenir movimientos.
Golpea suavemente hasta que el pasador esté libre del agujero.

Corte:

Si es necesario, los pasadores se pueden cortar a la longitud requerida utilizando herramientas de
corte adecuadas.
Siempre usa gafas de seguridad al cortar para proteger tus ojos de las virutas de metal.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier pasador dañado o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
Asegúrate de que todos los desechos se eliminen de manera respetuosa con el medio ambiente.
No deseches los pasadores en la basura doméstica regular si se consideran peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al Kit de Pasadores de Acero Inoxidable, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada en el empaque. Es importante tener acceso a un canal de soporte para
consultas relacionadas con la seguridad y el uso del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Kit de
Pasadores de Acero Inoxidable de Brownells. Gracias por tu atención a estas directrices.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles en Acier
Inoxydable Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Goupilles en Acier Inoxydable de Brownells. Ce produit est conçu pour une utilisation
sûre et efficace dans diverses applications, y compris l'assemblage et la réparation d'armes, ainsi que pour des
projets d'atelier généraux. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sécurisée et la
conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Lisez et suivez toujours toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation des goupilles.
Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte de dangers avant de commencer tout projet.
Faites attention aux bords tranchants des goupilles lors de la manipulation.
Évitez d'utiliser des goupilles qui présentent des dommages ou des défauts visibles.
Ne pas utiliser de goupilles dans des applications pour lesquelles elles ne sont pas conçues, comme dans des
environnements à haute contrainte sans évaluation appropriée.
Assurezvous que les Roll Pin Punches sont utilisés correctement pour éviter les blessures lors du retrait.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les goupilles, les Roll Pin Punches, et tout autre
équipement requis.
Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et organisé.

Installation :

Sélectionnez le diamètre et la longueur appropriés de la goupille pour votre application.
Alignez la goupille avec le trou où elle sera installée.
Utilisez le Roll Pin Punch pour tapoter doucement la goupille en place. Assurezvous qu'elle est bien en
place sans forcer excessivement.

Retrait :

Pour retirer une goupille, utilisez le Roll Pin Punch pour appliquer une pression contrôlée.
Assurezvous de tenir la pièce de travail en toute sécurité pour éviter tout mouvement.
Tapotez doucement jusqu'à ce que la goupille soit libérée du trou.

Découpe :

Si nécessaire, les goupilles peuvent être coupées à la longueur requise à l'aide d'outils de coupe
appropriés.
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de la découpe pour protéger vos yeux des éclats
métalliques.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toute goupille endommagée ou inutilisée conformément aux réglementations locales.
Assurezvous que tous les déchets sont éliminés de manière écologique.
Ne disposez pas de goupilles dans les déchets ménagers réguliers si elles sont considérées comme
dangereuses.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Goupilles en Acier Inoxydable, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage. Il est important d'avoir accès à un canal de support
pour les demandes relatives à la sécurité et à l'utilisation du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre Kit de
Goupilles en Acier Inoxydable de Brownells. Merci de votre attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Perni a
Molla in Acciaio Inossidabile Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile di Brownells. Questo prodotto è progettato per un
uso sicuro ed efficace in varie applicazioni, tra cui l'assemblaggio e la riparazione di armi, così come progetti generali
in negozio. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Leggi e segui sempre tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotti e aggiornamenti sulla sicurezza tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, quando
maneggi i perni a molla.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli prima di iniziare qualsiasi progetto.
Fai attenzione ai bordi affilati dei perni a molla durante il maneggiamento.
Evita di utilizzare perni a molla che presentano danni o difetti visibili.
Non utilizzare perni a molla in applicazioni per le quali non sono progettati, come ambienti ad alta tensione
senza una valutazione adeguata.
Assicurati che i Roll Pin Punches siano utilizzati correttamente per prevenire infortuni durante la rimozione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi i perni a molla, i Roll Pin Punches e qualsiasi altro
equipaggiamento necessario.
Assicurati che la tua area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Installazione:

Seleziona il diametro e la lunghezza appropriati del perno a molla per la tua applicazione.
Allinea il perno a molla con il foro in cui verrà installato.
Utilizza il Roll Pin Punch per colpire delicatamente il perno a molla in posizione. Assicurati che sia
posizionato correttamente senza eccessiva forza.

Rimozione:

Per rimuovere un perno a molla, utilizza il Roll Pin Punch per applicare una pressione controllata.
Assicurati di tenere il pezzo di lavoro in modo sicuro per prevenire movimenti.
Colpisci delicatamente fino a quando il perno a molla non è libero dal foro.

Taglio:

Se necessario, i perni a molla possono essere tagliati alla lunghezza richiesta utilizzando strumenti di
taglio appropriati.
Indossa sempre occhiali di sicurezza durante il taglio per proteggere gli occhi da schegge metalliche.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali perni a molla danneggiati o non utilizzati in conformità con le normative locali.
Assicurati che tutti i rifiuti siano smaltiti in modo ecologico.
Non smaltire i perni a molla nei rifiuti domestici regolari se sono considerati pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione. È importante avere accesso a un
canale di supporto per domande relative alla sicurezza e all'uso del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Kit di Perni a Molla
in Acciaio Inossidabile di Brownells. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu kołków
sprężynowych ze stali nierdzewnej Brownells

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu kołków sprężynowych ze stali nierdzewnej firmy Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o bezpiecznym i skutecznym użytkowaniu w różnych zastosowaniach, w tym w montażu i
naprawie broni oraz ogólnych projektach warsztatowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z Rozporządzeniem Unii Europejskiej w
sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze czytaj i stosuj się do wszystkich instrukcji przed użyciem produktu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas
obsługi kołków sprężynowych.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń przed rozpoczęciem jakiegokolwiek projektu.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach kołków sprężynowych podczas ich obsługi.
Unikaj używania kołków sprężynowych, które mogą mieć widoczne uszkodzenia lub wady.
Nie używaj kołków sprężynowych w zastosowaniach, do których nie są przeznaczone, takich jak środowiska o
wysokim stresie, bez odpowiedniej oceny.
Upewnij się, że wybijaki do kołków sprężynowych są używane prawidłowo, aby zapobiec urazom podczas ich
usuwania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym kołki sprężynowe, wybijaki do kołków sprężynowych oraz
inne potrzebne wyposażenie.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest dobrze oświetlone i zorganizowane.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią średnicę i długość kołka sprężynowego do swojego zastosowania.
Wyrównaj kołek sprężynowy z otworem, w którym ma być zainstalowany.
Użyj wybijaka do kołków sprężynowych, aby delikatnie wbić kołek na miejsce. Upewnij się, że jest
prawidłowo osadzony bez nadmiernej siły.

Usuwanie:

Aby usunąć kołek sprężynowy, użyj wybijaka do kołków sprężynowych, aby zastosować kontrolowany
nacisk.
Upewnij się, że trzymasz element roboczy pewnie, aby zapobiec ruchowi.
Delikatnie stukaj, aż kołek sprężynowy będzie wolny od otworu.

Cięcie:

W razie potrzeby kołki sprężynowe można przyciąć do wymaganej długości przy użyciu odpowiednich
narzędzi tnących.
Zawsze noś gogle ochronne podczas cięcia, aby chronić oczy przed metalowymi wiórami.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane kołki sprężynowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnij się, że wszystkie odpady są usuwane w sposób przyjazny dla środowiska.
Nie wyrzucaj kołków sprężynowych do zwykłych odpadów domowych, jeśli są uważane za niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu kołków sprężynowych ze stali nierdzewnej,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu. Ważne jest, aby mieć
dostęp do kanału wsparcia w sprawach związanych z bezpieczeństwem i użytkowaniem produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
zestawem kołków sprężynowych ze stali nierdzewnej firmy Brownells. Dziękujemy za uwagę na te wytyczne.
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Turvallisuusohjeet Ruostumattomasta Teräksestä
Valmistetulle Pulttisarjalle Brownells

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin ruostumattomasta teräksestä valmistetun pulttisarjan. Tämä tuote on suunniteltu
turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön eri sovelluksissa, mukaan lukien aseiden kokoaminen ja korjaus sekä yleiset
työpajaprojektit. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Lue ja noudata kaikkia ohjeita ennen tuotteen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi pultteja.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vapaa vaaratekijöistä ennen projektin aloittamista.
Ole varovainen pulttien terävien reunojen kanssa käsittelyn aikana.
Vältä vaurioituneiden tai viallisten pulttien käyttöä.
Älä käytä pultteja sovelluksissa, joihin ne eivät ole suunniteltu, kuten korkean rasituksen ympäristöissä ilman
asianmukaista arviointia.
Varmista, että Roll Pin Punches työkaluja käytetään oikein vammojen estämiseksi poiston aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien pultit, Roll Pin Punches ja muut tarvittavat välineet.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja järjestetty.

Asennus:

Valitse sovellukseesi sopiva halkaisija ja pituus pultista.
Kohdista pultti reikään, johon se asennetaan.
Käytä Roll Pin Punchia napauttaaksesi pulttia varovasti paikalleen. Varmista, että se on kunnolla
paikallaan ilman liiallista voimaa.

Poisto:

Poista pultti käyttämällä Roll Pin Punchia hallitun paineen kohdistamiseksi.
Varmista, että pidät työkappaletta tukevasti paikoillaan liikkeen estämiseksi.
Napauta varovasti, kunnes pultti on vapaa reiästä.

Leikkaaminen:

Jos tarpeen, pultteja voidaan leikata vaadittuun pituuteen käyttämällä sopivia leikkaustyökaluja.
Käytä aina suojalaseja leikkaamisen aikana suojataksesi silmiäsi metallisilppuilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät pultit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki jäte hävitetään ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä hävitä pultteja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos niitä pidetään vaarallisina.



Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ruostumattomasta teräksestä valmistetusta pulttisarjasta, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa. On tärkeää, että sinulla on pääsy tukikanavaan tuotteen
turvallisuuteen ja käyttöön liittyvissä kysymyksissä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Brownellsin
ruostumattomasta teräksestä valmistetun pulttisarjan kanssa. Kiitos huomiostasi näihin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Stainless Steel Roll
Pin Kit Brownells

Introduktion
Tack för att du valt Stainless Steel Roll Pin Kit från Brownells. Denna produkt är utformad för säker och effektiv
användning i olika tillämpningar, inklusive montering och reparation av vapen samt allmänna verkstadsprojekt.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Läs alltid igenom och följ alla instruktioner innan produkten används.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuell skada eller defekter innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
rollstift.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från faror innan du påbörjar ett projekt.
Var försiktig med vassa kanter på rollstiften under hantering.
Undvik att använda rollstift som kan ha synliga skador eller defekter.
Använd inte rollstift i applikationer för vilka de inte är avsedda, såsom högbelastningsmiljöer utan korrekt
bedömning.
Se till att Roll Pin Punches används korrekt för att förhindra skador vid borttagning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive rollstift, Roll Pin Punches och eventuell annan utrustning som
behövs.
Se till att ditt arbetsområde är väl upplyst och organiserat.

Installation:

Välj rätt diameter och längd på rollstiftet för din applikation.
Justera rollstiftet med hålet där det ska installeras.
Använd Roll Pin Punch för att försiktigt slå rollstiftet på plats. Se till att det sitter ordentligt utan att
använda överdriven kraft.

Borttagning:

För att ta bort ett rollstift, använd Roll Pin Punch för att applicera kontrollerat tryck.
Se till att du håller arbetsstycket säkert för att förhindra rörelse.
Slå försiktigt tills rollstiftet är fritt från hålet.

Klippning:

Om det behövs kan rollstift klippas till önskad längd med lämpliga klippverktyg.
Använd alltid skyddsglasögon vid klippning för att skydda ögonen från metallspån.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller oanvända rollstift i enlighet med lokala föreskrifter.
Se till att allt avfall kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte rollstift i vanlig hushållssopor om de anses vara farliga.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Stainless Steel Roll Pin Kit, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som finns på förpackningen. Det är viktigt att ha tillgång till en supportkanal för frågor relaterade
till produktsäkerhet och användning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt Stainless
Steel Roll Pin Kit från Brownells. Tack för din uppmärksamhet på dessa riktlinjer.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro sadu kolíčků z nerezové
oceli Brownells

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu kolíčků z nerezové oceli od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní použití v různých aplikacích, včetně montáže a opravy zbraní, stejně jako pro obecné dílenské
projekty. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a
dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určený účel.
Vždy si přečtěte a dodržujte všechny pokyny před použitím produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli poškození nebo vady.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s
kolíčky.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nebezpečí před začátkem jakéhokoli projektu.
Buďte opatrní na ostré hrany kolíčků během manipulace.
Vyhněte se používání kolíčků, které mohou mít viditelné poškození nebo vady.
Nepoužívejte kolíčky v aplikacích, pro které nejsou navrženy, například v prostředích s vysokým napětím bez
řádného posouzení.
Zajistěte, aby byly Roll Pin Punches používány správně, aby se předešlo zranění při odstraňování.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně kolíčků, Roll Pin Punches a dalšího nezbytného
vybavení.
Ujistěte se, že váš pracovní prostor je dobře osvětlený a organizovaný.

Instalace:

Vyberte vhodný průměr a délku kolíčku pro vaši aplikaci.
Zarovnejte kolíček s otvorem, kde bude instalován.
Pomocí Roll Pin Punch jemně poklepejte na kolíček, aby se usadil na správném místě bez nadměrné
síly.

Odstranění:

Chceteli odstranit kolíček, použijte Roll Pin Punch k aplikaci kontrolovaného tlaku.
Ujistěte se, že držíte pracovní kus pevně, aby se předešlo pohybu.
Jemně poklepejte, dokud se kolíček neuvolní z otvoru.

Řezání:

Pokud je to nutné, kolíčky lze řezat na požadovanou délku pomocí vhodných řezacích nástrojů.
Vždy noste ochranné brýle při řezání, abyste chránili své oči před kovovými třískami.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo nevyužité kolíčky v souladu s místními předpisy.
Zajistěte, aby byl veškerý odpad likvidován ekologickým způsobem.
Nevyhazujte kolíčky do běžného domácího odpadu, pokud jsou považovány za nebezpečné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady kolíčků z nerezové oceli prosím odkazujte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu. Je důležité mít přístup k podpoře pro dotazy týkající se bezpečnosti produktu a jeho
použití.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek se sadou kolíčků z
nerezové oceli od společnosti Brownells. Děkujeme vám za pozornost k těmto pokynům.


